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Your proposal sounds very interesting 
to me.  Right now, our first priority is 
on “Water-ski Boat Project”, which is to 
manufacture water-ski boats and sell them 
in the US market.  The scheme of your 
“Cruise Ship Operation Plan” is quite 
different from ours.  However, I will do 






































































きに検討しましょうと発言し，“I will examine 
the matter in a forward looking manner.”と通
訳された，という説もあるが，最も人口に膾炙
（かいしゃ）しているのは，“善処します”，と

























しか，“I understand what you mentioned, so I 































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































Washington Post: ‘U. S. Concerned about new 
異文化間コミュニケーション
― 105 ―
Japanese premier Hatoyama’ 12/29/2009
Washington Post: ‘Among leaders at summit, Hu’s 
first’ 4/14/2010
Washington Post: ‘Loopy’ takes Japan by storm’ 
4/28/2010
New York Times: ‘Safety Agency Scrutinized as 
Toyota Recall Grows’ 2/9/2010
CNN News Press Release: ‘Worldwide Exclusive: 
Larry King Interviews Toyota Motor Corp. 
President & CEO Akio Toyoda’ 2/25/2010
Washington Post: ‘We’ve Apologized Enough to 
Japan’ 2/27/2010
（注）〈タイレノール事件〉
　1982年9月，J&J社の鎮痛薬タイレノールに
何者かが毒物を混入し，それを飲んだ7人の市
民が死亡する事件がシカゴで起きた。事件の報
道から1時間後，同社会長が全米のTV・ラジ
オを通じて国民に同製品の使用中止を呼びか
け，市場の製品をすべて引き上げ，製造・販売
を中止し，外部の検査機関に必要情報を提供し
て調査を委託し，消費者とのホットラインを設
置し，対応状況を新聞全面広告やTVで国民に
知らせた。このトップの陣頭指揮による迅速な
対応，消費者優先の姿勢，情報公開の徹底など
は企業の危機管理の模範例とされている。
